
Final Anaptyxls

DESCR,IPTIOII OF I'INAL ANAPTYXIS IN L[i'rr"

A. Nomùta of the form, CVCC- with fi,tm' (P and (P

1. Thc cluster is dissoh'ed- by a short or an extra-short anaptyctic

vowel, pronouncetl betweelt thc two final consonants:l

a) When Cs is a liquid (r, l) or a nasal (ttr, n), irrespective of the

qualitv of 0¿, e.g.: ttibe,r personal name 6. 6, Bäilor personal ttante

2 x 6, Írin¿cr 'diltes' 2 x 2, mäþel 'dronght' 2, 4. 16, rldil¡al 'bees'

1.5. 10, 'd/rel 'food' 4.6.6. 13. 14. 16. 16, rtümel'itltts' 2 x l,'älrcl

'peopler, family' 6. 10. 16, åäh,el'ignotancc' l, srihel'plain' l' 3' 4' 6,

läham 'lneat' 4. 16, lúirem 'gârden, r'inel'ard' l1' 13;

qabar 'pçrat'e' 1.4, .søba¡ 'patiencc' 4. fl. 11, 'a'9er 'cûstle' 2 x 16,

qa".sel id. 3 x 6, c¿€¿r 'afternooil' 7' Maçer 'Dgypt' 9' 12' 14' 15,

ma¡..ø. 'victory' L5, Ifuler niãnrr,ri place nirtue 12, I{ofer Kärtnä iù.

5.6.7.8. 10. 16, I{ofct' ¡-'rrrr¿ id. 5, '¿nt'6r 'ordcr' lti, 'ffa 
cAnter

placc namc 6. 9. 16, {ta}cl 'rope' 2 X 2, label 'drum' lo' 15, qabel

'before' passirn, gabel id. L2, qalel'fight' ó. 6. 10. 13' 14, då'þel 'itt'

r In most insl,anccs only one rvord has been citerl,'l'he lvords usedasexant-

ples for final anaptyxis are follo,rvecl by silence or a rvord beginning with a con-

sonant, those uscd for prothesis are preceded b.y silence or a word ending in a

consonant, The localities where the examples rvere recorcìed, are sholvn by fi'

gures 1 to 16 (vide supta,p.2.t). The number o[ occurrenccs is given lvhen l,ho

citod form is recorclecl ttvice or ¡nore in one locality only. when this number

is greater than five, the rvord passim is used. lf the exarnple occurs in record'

ings from more [han eight localities, this is incticated b¡' passri¿r' instead of a

list of the localities.
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come' 8. 72. 16, /oçcl 'seasott' 76, þa[cl 'ceasing' I5, yãtel g. gB kg
B X 4, fa!,el 'lavonr' 5. 6. 13. 14, personal n¿me 1 passim, lr.øqel
'field'18, hàmel'calttyiug' lB, ¡d.mel'sand'9. ll. 12, ¡asøm 'drawing'
2 X 6, faqenù'numbel" B, çah.en, 'plate' 6, L0, uazen'weight' g;

Ciber 'span' 16,'iáer 'foot' 6, äizer (Õ1. üazar-)'carrot' 6, ëiser
(s fairly voiced) 'bridge' 5.6. 12. 16, ziker'remembrance' 7, liker
'iclea' 6, Iíimer personal name z x 4, aibel'dung' 16, Ciäøl 'cub
scout' 16 passim, milel ,likeness, as' passim, including 16 and 16,
nútel id,. z. 9. 15. tti, ßikel, éukel, läkot (Cl. ,lølcl-) 'sort' passim,,.íhen
'son' passim, tihen, 'chopped straw' z. 4. 6. L6, äiben (Cl. ¡ilrbn-)
6. 16, siáen'prison' b. ri, þ,izen (Cl.lmzn-),sorrow' 6, ci¡ern, (Cl. cu,tm-)

'wild olive' 5,'isent,'nanìe' passinr, lisem,body' 6, g. 11. lt>, ëiaem
id,. 2, qisem'part' passint,'i,sem, id. 16, gi^smt, irl. 72.L4, túkent, (C,1.

hnrhm-) 'wisdorn' B, lrile¿¿ (Cl. hr,lm-)'dreanì' :.1 X 4, cslen¿ 'know-
ledge' 2. 4.6. 6, filtm 'film' 5.6. 11.t. 14. 16.

b) When Cs or Cs is a laryngeal, e.g.: úäh¿t 'under' passim, årihe.{
'tlonlcey' 74, utahel 'rvikl bcast' z. 5. 10, l¡oced 'distance' 6. 6, íàceb
'people, natiorr' g. B. 6. 14, snceb 'difficult, 6.lO, l¿ceb 'play, game'
5.7, &icer'poem' 2 x Z, ?{ra'¿¿ t¿¡*t' 5 x 16;

t'ibeh.' gain, profit' 6. 1 6,,s,beþ'morning' passim, falø{r.'opening' 1 6,
før¿h'commcnt' li-r, sarah'palace' 16, s,!eh'reconciliation' 5 x 14,
m,ile.l¿'salt' 6.7, qamel¡ 'whcat' ::1,4.6.8. g. 11. 14. 15, ntbeee 'qua.t-
ter' passim, {altec¿'hyenit' l3 passim.

c) Othcr examples: m.aqct ,hatted' 4, uøqet ,time' passirn, sð/cøü

'keep quietl' 14, cubeil'fellow; negro' 4.5, pcrsonal name 5.6. 12,
caqeil 'rr'au.lt' 2 X 6, raked (iI for l) 'running' 5, þamefl 'lelnon'
2 x 10, røfef,'rejectrion'12, bfreb,lie' z x 6, kiaebid..Z x L6,h,izeb
'party' 2.3.6.1ß, þubez 'bread' 1. 4. 6. lZ, þabes 'pri'on' lZ, lihnes
'surì' 6. 7 , däbeí'rough stones' lO, saqel 'ceiling' Z x 4, waqef ,waqf, 

T .

2. In some words fiaur is consonantal, and it is preceded by an
anaptyctic vowel, e.g.:

b¿idEo 'Bedouin' 13, beilew id. 10. t4, beilew id. + x 6, but also
beilu' 5 x 6. 16; fuilar¿'sweet' fl,hilew id. 16, but h{h¿ id. 11; niìhew
'way, method' l; recorded only without anaptyxis: sliru 'cypress'
Ix10.



Lolver Galiìean Arabic 29

B. 'l'lte clustel is sometimcs dissolved bf it sltoLt, ¿lnaptyctic \'uwd

c\¡eu before a wor(t beginning with ¡r vo\yel, e.g.:

rla-.s-sämar¡ u-t-lämer 'and bntter antl drttes' 2, stinten u,'yùtfuþ

'lrrrttcr'. anrl he lilerv up (fire)' z,'tiáär el-lús'llus f¿ìt'e' 2 x 2, el-ktilelt

r,lli'tlre clrg rvhich' lr,n¿i,lel e!-!â,ni 'lilie the otlter'fl, m.i!e¡ óS?'likc

rvhati" 6, iu 'isønl abiill? 'what's thc nattte of 1'our firtlter?' 4 x 6,

qabcl es-sini'bcft¡re this year' ß,'dbel'intiþabât'berfore tlte r,'lection'

16. The numbcr of exiunples rniglrt be incrcased, but only the most

distinct instanccs are givcn ltere. It shottld bc arklcd that (13 is ilr

these irrstances celtainly follon'cd by a vowel lntl ttot by $,. or'.
4. ilhe final cluster is rtot clissoh'erl:

a) Whcn Cs is ¿ liquid (r, l), exr:e¡rt if (13 is ¿t nasal (nl, n), a lir¡ttid

(r, l) or a laryngeal, c.g.: harb'r'¿rr' 6. 1:J. 14, rlø¡þ'blorv, ltit' 2 x l,
gta¡þ (t;1. d"ørb-) 'way, path' 3.5, ¡ia¡'b 'west' l"¡. 14, Zorå personal

n¿rnrc 15 ¡rarssirn, rnlirá'¡rlain, ùtcadow' 10. ll, färd'person' 6, fùrd
'pistol' 2 x 6, /'rirz (Cl. lwa,z-) 'cheuies' 2 x l, drirs 'stutlyittg' 5,

ftnr.{ 'forcst' 3 x 16, ltrrí 'cattle' L6, qirr( 'piastcL' 5. L l5, 'dr'.{ id.

5 X lli,'¿rrl'land'passim, ía¡!'conditiott'5. 16, ín¡q'east'2 x 5,

írilq id. 2 x 14,.{lirq id. 8.I2, layq 'difference'9 x 5, lrirq icl.9. 14,

qallr 'interior'4,kälþ 'dog'4, !?¿l!'third part't:i. 14,!íll itl.4.6. ll. 14.

1lr. 1ti, tr,l¿ id. 15. 16, ãikl'leather' 4.6,'älf 'tltottsand'passitn.

b) \Mhcn (!2 is a plosivo ilnd Cs ¿r voiceless sibil¿rnt (s,,,s, S), e.g.:

¿l-Qrr.gls 'Jenrsaleln' passiur, cl-GurJs id. :l x 14, colts'oppositc'5. 6. lli,
¡øqs 'cltnce' 6. l-1, !aq,s ((ll. !oqs-) 'wc¿ltltet" 2 >( I l, ttrlr¡.¡ 'lack' 8. lir.

To this group may be added such lo¿n-words;ts nldls'jttice' (Hebl.)

11, L'ibúls 'lcibbutz' (tlebr.) I l and 'orlodo/i.s 'oltl¡rtdox' 2 x 5.

c) When C2 r¿ is follorvcd by a plosive r)t' a t'oiccless fricativtt,

e.g.: cinrl 'at' passint, "ind fuIal¡naú.d 'at ìI's (house)' 2 X 6, cinf

u,â,lJad gälú.di'tt & Jew's ltouse' 6; rl droppetl llefore a rvord bcgin-

ning lvith d: cin-dâr 'ilt il p's lto[se' õ. 6. 9, cin-doldôr'at ¿ì. tloctot"s'

15;'int(eli)'you (sittg.2. masc.)' oftelt loses its final vowel, brtt in

pausa and before ¿r lvord bcgitrning lvith a tronsonant it is ahvlys

plononnccd without an altit¡ltyxis, e.g.: tnin. u'ê¡t, 'rlt¿¿? 'rvherc axe You

front?' 2 x 2, ltt,'ittl, sdrri? 'n'ltitt ¿t'e you ttoing'r' 6. If ¿i rvord begin-

ling with I follorvs, the t'csulting gemittilte is preselved, e.g.: ntttótr
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ùtt lîái? 'wherc do you conre frorni" ti, unless the following word be-

gins rvith tñ'o consonants, in which r:use the t of. 'ittt is dropped:

'in-tlû,| 'you see' .3 x l. lJefore a word beginning'ivith ¿r vowel ,

has a tendency to bc geminntetl, e.g.: 'intt n-çûþåb'you and a friend'

2 x 3. 'l'hc s¿rmc tr-.ndency appe¿rrs in the pronunciation'inttel''inl,i
rvhioh occuru in my recordings more oftcn than'inlel'ùtfi, sometimes

with a full geminatiotr: 'inttcl',intti.
To this group belong such loan-words as llind 'Indi¿' 2 x 14,

l'ans 'chance' 15 anrl ülir¡lr 'trank' 4. 9. 10. 14.

d) \Mhen the words ¿lre borrorvings frottr fuçl.ut, e.g.: ðoþp 'per$r)n'

pitssim (faþe.s only 15), À'äí'scouting' 16, rr.ôfs'soul' 8, ¡arnø'symbol'
2x8.

6. tr'ree variation exists itt the following cascs: þ.amslþomis'Iive'
passinr, bir,r.ú 'daughter, girl' 4. 6. 11. lÊ, binit itl. passim, säþtlsäbcl

'Saturday' passim, nal$f u,aqel'time' passirì1, cü,¡rs 'rvedding' 4. 6. 6, 14,

cu¡tp irl. 4. 6, ¿tr.r¿s itt. z x 5. Somc cxceptions of 4a) oucut: uareiJ

'rose' 16, qrml'piastet' 3 x 9,'ercil 'lând' 15, täleä'ice' 15.

ti. The auaptyctic vo'wel is sornetirnes lengthetred, but this hap-

pens only seldon, tnd then always in e.xcl¿unations in the last syl-

la,ble before / and in ¡ransal fonns in relaxed conversatiolr, when

the tcmpo is vcry fnst sl¿rckening suddcnly before the last syllable

of the uttcrance as if to make way for thc ncxt spcahcr. In such

glidin¡4 p¿uße Ír vowel of any quantity may be lengthened, e.g.:

...1ä-y6nr es-sübô^t, ...Iñkû,n'ú,lnâ^n' ...\ü-tåt.ô"t, ...u-rú,wwâ,nh,

...rú"snú.^, ...'aþfurâ: '... until S:tturdity, ... it will be betttrr,

. . . ctownstairs, . . . and hc wclìt, . . . ordcrly, . . . ourF¿thcr (pricst)'.

All these irntances occur in a lively convers¿tion in 'l'u4cân (ti).

7. The cluster is dissolved by a short anaptyctic vo'wel, rvhiclr

has the same colour a,s the preceding vowel:

a) CaCC ) Ca0atl if (l¿ is a laryngeal rncl Ll8 r (y), c.g.: þailmy

'sea' passirn, {ùtay 'mouth' passim, qahay'compulsion' 4, ,m,ahuy

'dowry' 5 X 8, nalm¡ 'rivet' 6, {acu¡'hair' 2 x 6. Often the ana-

ptyctic vowel is preserved even when å vo\\rl follows, e.g.: iaha'
eë-áäyu 'next montlt 15, iahará¿ 'two months' 12, lalúrãr, id. 2. 4.

d. 16, but Salu'ãt. irl. o. ttt; !,ahar el-bâ.s 'thc roof of the bus' 4 x õ,

Qu.huru.'lris back' ti, but Suhne i<1. 2.
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This is the r:ase, lurwevet', orrly if tlte vowel a is ¡lronouttt-rt,rl b¿tclt.

'i'he fact is th¿rt tltere are tlo plonunciations side by sitLr for thcsr:

words, if [11 is rurt ern¡lltatic, llthoug]t the pronunciation rvith ri/ä
is nrorc un(rolnmon, r,.g.:.{alrer'month'9. 15. 16,.ídllrer itl. 14, tnäher

'dowr1" 8, and in a story tolcl by il young nritn in cllaltûn, (movotl

irr 1948 from Haifa) siclc by sidc /':lilsón, el-bul¡ay and /i:lilsór¡ el-bäller

'bathing dtatt'rr¡s' ¡r.r

b) Citlcl > (l¡(li(-l usuall¡' if 02 is a liquirt (r, l) gr a ttasal (nr, ¿),

r',.g.: bùút 'girl, dirugltter' passiru, sitle by sitkr with brlr¿l; .s¿hlÀ' 'thread'
g, ntililt,'plivate pxrprrrty' 2. 15. 10, qiml 'piastcr', lììore usuallv

qir{ (supra, 4a anr[ 5); ctltt 'cichorium intybus' 5 x 10, and lrhilr,
'filrn' ?. 11. 14. l5 sirlc by sitlc with lrilarl (supra, 1a).

c) thrfl(l ; (1¡¡[1¡¡(1 ahv:tys,wiùlt orr]t,a few exce¡rtiorrs (.srcprø, 1tr),

c.g.: Surrol'noltiìlr (i,.íru'rr.b'rh'inking' I. tì. 14, c¡rr?r.s'ryedding'4. ti

sirlc by sidrr n'ith cu.¡s and cnr¿s (su,2rrn,5); áw'uh, 'wound'lo. ll,
,sufrr/r 'reconciliation' 10 sidc b_v sitlc rvith sul¿h (srr,¡rra,, lb); rlrr.þrnr

'injtrstirte' 2. 16. cunr,rr¡'åìgt' 4, ctihnn 'int¡lottarrce' 14, qrrhol 'tottorr'
1.6, lr.uønrr.'solrow' t3 sitle by sidc rvith /r¿ø¿r¿ l3; /,:t/t¡'infidelity'
2 X 13, ltlgu¡({)1. fcr¡l')'pol'trlty'2 X 12, glu.huy 'llooll'4. õ. 7.9. 1û,

fa,hu¡ 'cleanttess' 12, cuqu.ttt, 'batrcnness' 8, srtrfrrl 'wotk' passim,

lr¿l¿rrf 'cltoapness' 4 X 16, /¿ulirrn¿ 'l'ule' 2 X 14, r'tr./trrrb'riding'1Éi;

befrrre I vowel: iut'ult ul-dul.¡l.1rîn 'sntokirtg' 0, rrr,l3,rr..s cl-l_ro'úf 'chea¡l-

ncss of ilÌutton' 1ti, írr.giul ¿lÀ'lír' 'nnch work' 6, .(u,gul el-yônr 'today's

work' ti, kutttr ez-ø¡â.c¿ 'cxtensivcncss of agricultur'c' 16.

The lattel volel of such plulal foturs as Ârrrlub 'lror-rhs' li. 14. l5
(cf. Àrrlb cl-ma¡jârbe'tlur bool<s of tlur llugrabis' 4), ir,nrl lru'uq 'toads'

l. 2. 0. 10, is often re¿rlized ts an una¡rtyxis. ll'his is provetl by lrr,rq 6,

pronounced very carefully in a panse by a pcrson who tries to spcak

fuçl¡a.

B. Nonùta u,ilh, the lentiníne entlin¡¡ -1, ir¿ .stalr¿.s ¿orrslrr¿¿rlus

'lhe cluster forlned by 03 anrl thc femininc cncling -t is not dis-

r A-bout the difference between lIaifa antl cllabûn he states: lî.'iþilâÍ et-

ltciki tä-hädrt-tttti callamûnti l-l¡äki t-qa¡au'i ¡aqrîbùn, ltaaalîk ntitâl: 'el-nru¡¡la-

bd4. biqulûlhii li-"Ilabtin rya¡glabtì1t, bi-¡-¡all,'iintn¿-iinii kunt'aqùl f nuirttühîn.

:JI
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solved bcfrtlc it WOt(l tregirttting rvith a consott¿lìt, ¡.g.: rtr,iJ ttt'is'üh

I(lwltôn 'not ¡r (luestion 0f a cou¡rle 0f tabìr's' 6, naqharl lliiôn le-

l'siyyôtn 'thtr tretlletcll'of R. Ts.' 15, ttttt¿'t ea¡tt¡¡ri 'n'ife rlf lltlr 11rt"tt.' t"

sirrl lärrriîr¡ L-arl¡cin'tltc -vettt' ftlrtl'-tligltt' l'l .

C.l . Verba ltl'lrac f irmuc in Ttcrfu,l .san1¡. l. und 2. rrlr¿.sr'., sl¿lts 'I-X

l. Sins. 1.

ir) l[.hc clustct (-131 is oftr:rr pr'oscrvrftl in pitttsl (¿rnv kinct of opctt

.luncture) atttl lleftlre ¿ \t'ottl lrtginnittg $'itll it (rotìsolì¿ìnt, e.g.: rrthf

'I wcnt' l)¿ìssillì, rr¡tt'¿t:a/ll 'I wr¡ttt a\\'il-v' I' fakkurl 'I tltotrgltt' 16,

cuntntat't 'l bttilt'tì,.surl'I bt'¡1ittl''1.õ, lttrl'I grtt itttgrl" 2 x ir. qull

'l s¡ricl' 4, 'rrlt itl. .tr X l(i, ndo,þah'I was gonfus(fd' 5, tkfiult 'l (ìntel'-

rrd' 5, sli'lilt 'I ¡rske{' tl, qltilt'I gttt' 13, /icirttarrìll 'l rrolttiltttetl' {i,

iÍtifjalt 'I wot'kcd'l)assilìl, rtr;till'I dcstretlclcd'õ. À'rr¡l'l n'its'1ttìssittt,

/,:rir¿ü irl. passim (nrustlv in fl. 11.1õ. 16), carro/l 'I ittforntctl' 1tt,

trÌitäþt'I wt'ote' 10, {tifl 'I s¿lw' 11. 15.

b) Iforc often an ¿nirptvt'tic vorvrrl is ptottotllttre<l llttwct'n (13

iurrl -1. Ilt most c¿ìses this itltitptyxis is ¡l sholt \¡owcl i, aftel'lat'Vngt-

:rls {, c.p1.: laklt1|, it'I th.r]ngltt' 3 X 5, tlauuûr'il 'f sottgltt' 9, qulzt

'l said'l?, /irir¡¿rálrl¿'I rro¡ti¡pefl'ó. 1.1, .qiassirlil'I wasltrd'(i, }ri-

rrvili¿'I appìiccl' O. 15, r.{lili¿íltf 'l rvorkrld'pitssillt, lrutlúlit 'I tto Irttger

(lid' 1.6.6. ll-r, À'r¿rrrl¿ 'I rvits' 5.6. 19, sri/rriniÍ 'I livcrl (tlivclt)' 2.:1.

.1. 14, qur¡rlt 'l got up' ¡). ti. lii, frrrollrímit'l lettt'ttetl' l)ilssiltl? ?1,?:?ntf

'I slcpt'5. 6,.rYrrfil'I siìw' 2. tì' cr'rifrt'l t'e¡tlizt'rl'rr, 13llit'I w¿ls ¡rfr¿rid'

5, þofit id. -1, rfagqólril 'I strrplrrtd' 5.6, rllùisi¿ 'l rlt'osst'tl tttysolf' ti,

þullú¡it'I finislted' 3. 1'4, idëau'u'úzil 'I marrierd' 14, tþurrúÍit 'l w¿ìs

gt¿ldu¿tted' 15, tiiití¡bit'I \\r,rltc' i,, qarrâbit'I up¡rLoacltctl' 1. 6, {oki-

l,rl¿ 'I proposetl' 14, Sril¡f¿ 'I tlt'lnlt' 5.7.12, tari;lidt'I lr-rft' 7' 14,

i¡rrsÍ/cit 'I grirspcd' 11, I3liqit'[ \\'¿ìs ltttttt' 6, lubúþit 'I cooketl' 4,

¡'r¿l¿d¿'I \\¡cntt P¿ìssitlì, rott't¡tiltil'I wettt AWit-\" piìssiln, .stl'rifttÚ'I Shrlp-

Itcrrìetl' 3,2i¡Licif 'I rvtnt ilw¿ì)" 6' t'jricr:t'l tetttLttrltf ir' l:J'

2. Sing. 9. ntastr.

a) The clustcr Ll3¿ is undissulved in only ¿ì. fe$' {'ilsL's, o.g.: /r'ürrt
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']'ou were' 2. 5. 9. 13, htint id. 15, slúrt u¡illa l¿¡"/ 'did you gct tlt'uttk

ol' not?' 5, rrsilt 'you arrived' 6, ruht'you \Tetìt' rt fhimt? 'did yon

unrlerstand?' 12 (pronounced veÌy quickly). The last instance is

the only one in my recordings whiclt is plonouncecl without ¿rn

anaptyxis itt pausa.

b) Usnallv an anaptyctic vowel is pt'ottounced before the personal

enrling, e.g.: À'rr,rr,iú 'you $'ere' passint, /iriæil id. pttssiut, fhimit 'yott

unclemtood' 5.12, qu,wit'you got up' 4. 6, rrinr.f 'you slept' 6, lncnl-

lr'rrnit'yotr le¿rned' 14, cam,máriú'you built' 9, qulft'yon said' u. ll-,,

guli¿ id. 12,.irr flalâlit?'rvhat (kinrt of rvork) wcrc you doing?'5. 15,

lta¡¡â.tit'\'ou nr) longer did' 9. 19. 16, 'ülûilit 'vor¡ ¿ìte' 5, zicilit'yon
got angtl" t), dëaunoóøi¿ 'l'ol¡ narried' 9, !ølúbit'you proposed' 13,

þukibit '],ou llettothed' 13, rrê¡nlo bliqit'/ 'wllen $,et'e ¡.ou born?' ?,

lrr/ril'you rvent'5.9.I5, dabtihif 'you killerl'5. When thc verb alone

fornrs a yes-or-no-ty¡re question, thc anaptyctic vowcl is usualll'
¿r ìittle len¡4thenerl for the raisin¡¡ pitch. but not siruilally to A6

(supla, p. 30), e.g.: fhimit? 'tlid yott uurlel'st¿rud?' 5. 9. 16, þallúsit?
'rlirt yotr finish?' 2, åarrá,bit? 'did vou tr.v?' ?.

il. Cs assiurilated to the personal enrling -t

In somc vr:rbs CB has lleen ¿rssirnilatcri to the personal endi¡rg.

(..lonsequcntly, sing. 1. and 2. lrìasc. end rvith u gemittate, e.g.: qacútl

'I sat' 4. 74,'aþ.att 'I took' 12. 15, waëu,tt 'l fountl' 7li, caratt 'I ¡roirrted
orrt' 1{i, u¡aáalt'you fottttcl' t6,'øþ.a|t'you took' 2. 'fhere is, how-

ever, o tendr:ncy to separate the persotral ending with an anaptl'xis,

t.g.: lutit'I c¿me in' 1.14, qacâdit'I sat' 6.ro, tt:ulid'r,f 'you wcrc

bor'Ìr' 3, 'abádit'you took' 4.9, lutit'you cante ilr' 9. 14. 16.

l). The negatiue alfornmtiue -(i){

The negative afformative -(i).í (front Cl. íøy') is used generally

in LGal. as in the whole of Palestine r except by thc lledouins.

I According to Bergstrâssor (Sprachatlas, p. 205) it is obligatory in Palestine

proper. In Schmidt u. Kahlo it is optional (Blau, pp. 193-196).

3
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( lften it is used rvithout the proper negatioll rnalnú.lmti. ln LGal.

it rnay be regalded as the principal negating element 1.

1. 'When the negati'r'r' afformatirc is added to a 'ivord ending

n'ith two consonâuts, it is -dS, e.g.: ma-þa!¡iútil'imit, 'I clidn't, stop' 9,

muttsíl¿il la-hôna'I shoukln't have arri'r'r,d lrcre' 6, 'rirrri mù-kûttil
'I n'irs n{rt' 14, ntirlÍmli'i uhíbt,'I didn't lil<e' 14, m.a-ruh,tiÉ 'I didn't
go' -1; afte.r a geminatr:: 'unù nta-bäþåtttt¿S *An nwþ.tây'I don't like

to br thc ntuþtâ¡" 14, bihíntmií 'it cloesn't natter' 14, haQkurinrúl

'I rlon't rernemtrer thc¡n' 14, bihihbii'he doesn't like' 10, bähíbbii
'I clon't liki.' 10.

2, When the negafive afformative is added to a rvortl rrnd.iug

with one rronsouant. it is sornetinres preceded by i, sornetines pro-

nounced withor¡t it:
a) Without i: ntu-irlúré'l eannot' 2 x 4, bagd¿ui id. 6. 14. 15,

bigdârí'hc, cannot' l, b¿s.r)'d'it is impossiblc' 3. ll, mu-bisirí id. 3,

m,a-sâré 'C.{i 'ttothiug happened' 6, baQlctLr( 'I dc¡n't reneÌìber' 14,

mä-kiiní-fi'there was not' 1, mA-h¿n.r'he \r'as not' õ. 14, I¡ilcunl
'lre is not' 9, nòriltúní'yon are not' 9, mø-yqtm{ 'he cannot get

up' 2 x 6, mirl¡inzáß 'he cannot gct dowri' 5, bifhám.i'hc doesn't

understand' 5. 6, rna-lacalló'¡n"{ 'he ha.s not learnt' l, ma-rûl¡i 'hc didn't
g0' 14, ma-líi$'lsll 'he cr.ruldn't see alything't, mà,-1¡l;rlfl'he canlot
see' 5, hiildakö, ¡r¿¿(il 'if you rlon't want to, all right then' o, þ1iff
'he rvas not afraid' 5.

b) With i: bi,g¿ló,ri,i'he cannot' e. tl, trlidirrr3'you cannot' 15, nri-
lc¿írrid'there was not' iJ. 10. 14, nrli-lclini.{ id. 15, núi-¡¡klt'ntil 'it won't
be' 9. 15, nrä-¡tkáli,f'it didn't cost (rnucrh motev)' Tn,Itiirift{'f don't
know' 1O, bücdrilß id. 2 X 3, mø-l¡iici¿rillí id. 14, ma-laqêtü'I rlidn't
find' 1, lagôtið id. 6, bim,útií 'he won't die' 5, biskunii 'he doesn't

livc (dwcll)' 12, ma-btirbáhil 'you don't gain' 6, bäiloþþún¿ll 'I don't
smoke' L, ma-biþsa,ril'he doesn't spend' :1, mù-biltgtlil 'he cloesn't

$'ork' 6, ma-datu¡toíti{'he didn't look for' 6, marantnoidds 'he didn't
go' 9,bàlyabií 'I don't tlrink' 6, tücömálií'don't do' 6, mrl-biktiltíÍií

1 Cf. Cleveland (BASOR t71, pp. 60f.): yrgdl-group: rn¿ yahínrn,ôa'rlt-group:
mã bahimm(ié1, bagûl- and åalall-groups: bahínmið, mote seldom: mã behímmíí.
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'it rloesn't cost' 13. büfl¡iibíi 'I don't w¿ìnt to ride' ri, hi.ddákié, b¿itaí
'if you don't w¿rnt to, all right then' 6.

A form such as JrlrrriÀci,{ 'we didlt't scc J'ou (masrt.)' 7. is used to
rìistinguish the getrlers lfor' *irulniilrr$.

DISIII]SSII)N ()F FIN,\L ANAPTYTIS I\ LI+,rr,.

.4. -I'orrrirrc ol the lorm frl'Cl0- uith lirm (!¿ and (f
Presenrre of nnapt-r'xis

'lhe copious exanrples gi'r'cn above in la slrow tlistinr:tly that a
chlstel' rrf two different final consonants before a p¿ìuse longer than
thc usu:tl spat-rr bt'trveen t\To rronsrtr¡rrent wotcls ¿rnd before a wor.d

bcginning r¡'ith a ct-rnsoniurt is rcgularly tlissolr.ed in L(ial. bv an

anaptyctic vowel wlìen LrB is a liquid (r, l) or. it nasal (nr, n). After
the loss of the case-endings r the nouns bec¿lme mouosyllabic (CVLlCr).

If (13. horve\¡el'. \f its lnol'c sonorous 2 th¿n C2, it formetl ¿r secotrd

r,rest of sonorit\'. and thc tvor.tl renrainecl clissl'llabic 3.

I The short toNels ol the r:ase-endings alread.v clisappearerl in tìte pausal

frrr¡rrs at Lhe ul-carahílta stage. Graduall¡' the loss found its rva.y into contexl,.
and Arabic ¡¡rantnrarians inform r¡s of dialects which often ¡nade no differcnce
between pausal antl context forms. This developnrent u'as exlrâordinarily
strong in the west. 'l'he reason is not knou'n (Birkeland, Pausalformen,

¡r¡. 104f.). Broc.kelmann (GvG I, p, 83) assigns it to the consequence of a strong
accentuation of thc pre-pausal rvrrrds, llolevcr, there is nothing to shorv l,hat
there has been sr¡ch a stress in the pause (tsirkelantl, Pausalformen, p. g),

2 A lolv vorvel, such as ø, is more sonorous than a high vowel, such as i;
an¡r volvel is more sonor()us than a consonant; a nasal, trill, or lateral more
than a stop or spirant; a sihilant more than another spirant; a spirant more
I,han a stop; a voiced sound more l,han an unvoiced (Bloomfield, Language,
p. 120; cf. Jespersen, Phonetik, p. 193).

3 The term sgllable means here a ¡ratural syìlable, i,e. an utterance is said
to [¡¿y" as many syllables as it has sylla-bics; a syltahic is anv phoneme rvhich
is louder than the phonenre (or the silence) rvhich precedes it, and at the same
time ìouder than the phoneme (or the silcnce) which follows (Bloomfield,
l,anguage, pp. 120f.; cf. Jespersen, Phonetik, p. l9B). Thr¡s the definition is
hased on acor¡stic eriteria.
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The pronunciation of a consonant i¡s syllabic is often heard in

LGal. in elevated style and in learned borrowings. Itt colloquial,

however, an anaptye,tic vowel is ptonottttted before o syllabic con-

sonant. Thus it is one-sided to explain the presence of an anaptyxis

as a result of purely phonetic and tnechanical c¿ruses r. The mental

exertion dernanded in using the elevated style ot ittcorporating

learned borrowings with plain colloquial language exceeds the

muscular exertion so considerably that the latter point ltas beett

overlookcd. The psychotogical factor is herc t¡rore decisive than the

physiological (phonetio).

In word.s belonging to plain colloquial, i.e. ilr words which arc

proaluceal without, or with inconsiderable mental exertion, ùtì

anaptyxis is prononnced before a syllabic consonant as C8. The only

suitable explanation for this is that the muscular tension demanrled

for the s1'llabic nse of consonants in this dialect is felt to be greater

than the minimal mental exertiott nceded for producing n lvord

which belongs to plaiu colloquial. The feeling of ense is naturally

subjcctive. Therefore much variatiott occurs tlepcnding on sttch

factors as the physiolrrgical state of it s¡reaker ¿nd the stylc he uses

as well as on differentres in sitnation, in level of educatiott, in social

background, ctc. Conser¡ucntly, tto t'x¿ìct ntles can be formulated

to define the presence or absertce, tlte quality ¿nd thtr quantity of

the anaptyxis. Yet so many generally applicable rules arc to be founil

that a sketchetl analysis is undoubtedly justifietl provided that the

rules givcn are not applied to spccial cases. So, we can state that

for the subjective tendency to ease, thc syllabic use of consonants

is avoidetl in the plain colloquial of LGal. The resulting anaptyctic

vowel forms a new crest of sonority, ¿rnd the syllabic lirnit changes

place. Thc first syllable becomes opened, and the anaptyctic vowcl

forms a new closed final syllable: *CVC-C > CV-CVC.

The cornparison of groups la and 4a provcs that the question is

r Speiser adds only analogy to these two causes for the development of

prothetic and anaptyctic vowela in Semitic languages (AJSL XLII, No. 3,

p. 150).



Lou'er Galilean Arabic 37

of avoiding thc syllabic use of consonants ând not in the first place

of avoitling dll,igrT' a.s-srïliinayn (-C0 in pâ,usa, 0r -ClC C-). In tho
words belonging to group 4a, 02 is mortr sonorous th¿ln Ll8. Thc word.

has then only one crest of sonority. The final cluster remains undis-
soh'ed, and thc rvorcl is prouounced monosyllabic. In thcsc two cascs

thc presence ancl ¿rbsent'.e of anaptyctic vowels is usually cletermined

bt' ¡Oo nunber of natru'al syllables.

A distinct group rvhere a,n anilptyxis regularly occurs between
(12 and Ce consists of words having a laryngeal as C8 or C3. It should

be noticecl tlrat thcrc are two phonemically clifferent kintls of laryn-
graf plosive, ono tcptcsenting the cl¿ssical '(hamza) ¿lncl the other.

q. ln L(Ìa|., the folurel is lost ¡rfter a lowel insictc a I'old antl re-
placetl hy eompensator¡' lengtÌrening of the preeerling yowel, e.g.rd.:
'lreart' 14 (Cl. rø's-), lrír 'well' 14 (Cl. bi'rl, and. Q,îb'wolf' z. s. û (Ol.

{i'b-). tll the othel' hancl, thc ' representing (in LGal. rnilinly in 16

: ,5lo c4nrcr) the phtrnenc q is preselvecl in the sanrc positiol and,

like [ì4, is follorvcd bv au anaptytrtir. r.nwel (utø'et). Whether this'as
03 is alw¿rvs preceded by an annptyxis cannot be established on thc
grottnd of one exanrple (fat'e') erren though (-12 is sotìol'ous. The other
exaurples oI a r,oca.lic elontc¡rt bctween a sonorous 02 and a lalyt-
geal C8 pror.e that thcrc must hel'e he another rc&soll for the ten-
dency to rlisslllabic pronuntriatiou thtlr syllabication.

As thr anaptvxis is ¡rrorrountred irrespective of the position of the
larvngtal ((12 ôt'('3) iuul rvithont legard to the quality of the preced-

ing (L12) or ftùlowing (C8) tonsonant, the phenonrenon must be due

to the rr¡rture of thc laryngcals, i.e. the reâson mnst be maiuly

¡rhysiological. The most natural explanation is that the anaptyxis
here is a trausitional sound prodnced for a change of the position
of the rrocal orgarrs between two hctero-organic consona,nts in orcler

to facilitate the pronunciation.

In atldition to these trvo categories it seems difficult to find fur.ther
c,lear-cr¡t groups where the anaptyxis is or is not pronounced. The
exa.mples in 4a show that only r as Cs is generaìly sonorous enough
to keep the wold ruonosyllabic rvhen Cs is voiced, while I has the
sane abilitl' usually only before a voiceless Cs, and the nasals m
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and fl. before à hornorganic and les,s sonorous c3. In ¿rll these c¿rses

c8 is more sonorous tlnn c3, the words have only one natural syl-

lable, and no luge for an anaptyxis is felt. oilly onc type of elusttrr

where c2 is not considerably ùlore sorìoÌous than t-18 rentains fle-

quenily undissolved, viz. a plosive plus a voiceless sibilant (4b). If

fire plosive is voiceless, the following sibilant ie more sonotous.

Thus, at the present stage of phonetic development in LGal', the

final cluster is not always dissolveil although the word ha.s two

crests of sonority, but for that a minimal amount of sonority of c8

is demanded, and when c8 is souorous enough, the word is often

pronounced dissyllabic witl¡out regard to the souority of Cs'

In the two instances ilübeÉ and.h,d,bes (1c) anaptyxis is pronouttced

to keep b voiced. The medieval arabic grammarians and. Qur'ãn-

readers already advised the use of a short anaptyctic vowel to avoid

voiceless pronunciation of voiced conson¿nts.l I¡ I-,Gal. this is ¡1ore

true of b thau of d, as is seen from the fact that 'l'Quds is usuall-v

pronounced without anaptyxis at the cost of reduction in thc voicing

of d.

In final positioD not followed by a vowel the semi-vowels form a

second crest of sonority. They would, therefore, be expected to

occur in their normal syllabic fotms, u) a8 u and :!r as i' However,

ø shows a tendency to preserve its uon-syllabic chatacter as is

indicated by the exarnples wherc ro as 08 is pleceded b¡' an ana-

ptyctic vowel. Thie cannot be explaineiL phonetically, ttor does it

result from the tendency towards increased e¿rse of articulation.

Both of these lead to pronunciation without anaptyxis. obviousl-v

the main reasoll is to be sought in morphology, and nost likely tlte

anaptyxis is pronounoed here in order to make the position of øn

ag cs more prominent and by that rneans distinguish it from the

verbal suffix -r¿ of perf, pl. 3., especially that of verba tertiae in-

fimae, e.g,. mä{u'they walked' 13, hdlrø 'they spoke' 7l>, bätr'u

'they built' !0,'äht, 'they came'passim'

although the existence of suoh a vowel before y in the same posi-

r Alul-Fadl, p. 170. The phenomenon iE called qalqala,
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tiou is ¿ìcottsticallv vcl'\'hard to obsr-'r'vc, it is plrrbablr that it docs

not exist. If the c(,rìsonântal fnnctiott of ¡¡ as O3 r-rttght to bc our-

phasizcrl fol morphological rr.asons, tlìÊ anaptl.xis shrmkl undoubt-

eclly brl clisct'r'niblc, i.e. *,sub¿y/srràe.1¡, ttrrt *,srrüd¡¡i.srrbir¡.

Colour of itttaptyxis

lfost rrsuall¡'the coloru'{]f tlìe trnaptl'xis ilr noulrs of tllr folur
OV(1C]- r'¡rries lletweert tlte lr+rutLal ,r ¿utd i. tl'iutsclilled het'r r. Ìnt
irr sonre r-rases it ltas beett ¡tssitttilitterl progt'essilely to tlte preccrlitrg

\ro\\'el. l\lrrst cornnlrtrly tltis hap¡rens aftr.r ¿¿ 
r. su t'r,glll:trly th¡tt

confttsion is possiblc rvith thc brolirrt lrltual Litt('tr('-. 'l'ht orìl\r rx-
iunpkrs tt,hrl'e tlte assimilatiolt tlrl'ct (fcrrut's ill nrv trxts ¿tLr:.srrb¿rh,

rul¡ece iutcl lrrlr¿4, all rvith thl l¿tbi¿tl ô ¿ts C2.

'l'lre ¡rtogressive itssiluilatiolr rlf tlte itnt-tptïctic r-,rl'el to c¿ is liutitetl
almost exr'ìusir.el¡' to n'ords rvhilh ru'r' n'lrolh. ol' ilr the latter' p¿r't

affccterl lJ\' {rlnphasis, rrnd \\.ll(ìrrr tltr. itttitptvxis is rlerniutrlerl llotlt

for the s()ìrol'it-y rrf (13 anrl for thr changc rrf thr.positiolt of tltc r.rlt:al

otg¿Ììs br rt \r'Pcn t tr.o ltr,tcto-olgaltic c (Itsolla nts.

,As fot'r, tltt state of ¿rff¿rit's is vlLv cliffrt'r,'ltt lLotìt tltc ¡rtrrclcling
cases. 1l'he ¡rssintil¿rtiotr rì('('uls ltere onl--v irr n-otrls wlrele (12 is lurrre

sonorolls than U3, i.e. 'where no iurir¡ltvxis is tlerrr¡urded fol svll¿rl-ric¿r-

tion.

Tltc f¿rctols contributiug to thr. sporadir: r-ow..l assinrilatiou iu
final anaptl,xis lemain etrignratir'. lt is notr,'rvolth-v, hott'c't'et', tltitt
a has ¡rrogressiveh' tr"ssimilrrting rbilitl' prirùarily iu lmphatic sut'-

roundings between ir laryngeal anrl ¡. rr iu tlte lu'igltborhood rlf

sonorous consonftnts, anrl i irl rvrltds whele ('t is sonolous.

l] nnd (1, Feninine øuling -l rrr. slalu..- rort.r-lt'ttrl'us and'¡tø'sotrnl sulli.l

-l in, perfecl

Thc anaptyctic vowel preceding the suffix -t of perf. sing. l. and

I Brockelnlann, Gv(i I, p. tlt) tefers to Zantaltùari's ¡netrtion that lu"l and

lucul are alternative for¡ns.
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9. mflsr. is optional. ln pre-pausal position it occurs more often thalt

in the context. Thcre are two trases where the anaptyctic vorvel is

usualll' pr.¡nou¡ced, one if c3 is a laryngeal, the other if it is a voiced

plosiYe. In the former case the anaptyxis may be regarded as a

vowel plonounced between two hetero-organic crmsoùants, irl the

latter cirse as restilting from the tendency to presetvc the voicecl

pronunci¿tion of Cs. No clifference can be found betrveeu tlte tu'o

petsous in the rclative frequency of anaptyxis, although the exam-

ples might suggest that it is ürore common itt 2. masc., but this is

due to thc simple fact that sing. 1. cloes not occul in pre-pausal posi-

tion as oftcn as sing. 2.

If rve compare the final anaptyxis used in nouns with that pro-

nouncecl before the ve¡bal suffix -f, we find the following clear differ-

en0es: 1. hr perfeet forns the anaptyxis is used optionally beforc r.

rvhieh is thç least son6rolls c6nson&nt, without notable legard to thc

sonot.ity of C3. Here it tliffers consideriibly from the feminine suffix -l'

rvhich is in my r.ecrrr.dings llcver procedert by irtt anaptyxis. g. The

colour of the final anaptvxis is in perfect fonns ttsttally i, mr.rre

riìrel1, e (i-a), anrl rrot susceptible to progressivc assimilatiolt.

The conparison hetrvcen the tn'o suffixes, verbal -t and fcminine -t'

is instructive, bccause the latter occllrs only irr stirtus constrttcttts

ancl is thcrefot'e tìrr\rr¡.,,t.,, in pre-pausal position. Thus the prc-pirusal

origin of thr: ilnaptyxis before the verbal suffix -¿ scel.|rs apparent'

Tþe cgur¡taratit'eìy lixed coloitr, not influencetl by assinilatiotl,

shc¡ws a tentlency to clisting¡ish between morphological divisions.

T[is is tme although tþe ctlnsrlnantal sur'roundings for the progres-

sive assimil¿tion of antrptyxis to the preccding a ot'ú are not favouL-

able. The special character is proved by cases wþere tltis auilpt.vxis

separates two rnorphemes not pronounced separatcly in classical

Arabic, such ¿rs qu,cûdit (Ql. qacalht),lutit (Ç1. fu'ttu) etc'

D. The neylatir,e uff<trnt'atiue -(i)É

A closer inspeotion of thc vowel pronounccd before í reveals

substantial differcnces compat'etl with other kinds of final anaptyxis'

For une thing, the presencr: of the vowel seems to have no connec-
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tion rvitlt thc qualitl' of the pt'eceding collsoll¿ìDt. It ap¡rears after

a sOnorous corìsonant as wÊll as aftcr a \¡oieeless plosive. Morcover,

thc r'orvel ncvcl occln's il nrl' lecorclings ¡ts extr¿-sltort, bttt is always

a full vorvel, usually pure i, rvhich is also occasiottall¡' stresscd.

In the relativc freqttenoy of -.1 and -i.{ after r)lle collsonant nrr

rlifference can be founrl, ancl sintilarly both tlf thettl often occur'

rvithout tlistiuctitttt in prc-pausal altd contextttitl pr.rsitions. Thus

it can he t¡lken for granterl that i here is not pronouncecl for syllab-

icatior or to dissolve a difficult clnster. The occasional stress sho¡vs

that in spitc of the similarity in colour no closer relatiotl with tlte
atrir¡rtyxis occun'ing before the personal suffix -t in the pcrfect is to

be sup¡roserl. The oligin of tlte vorvel rnight bc souglrt in the prothcsis

crf the word 'll¿l (r'alying with 5î, íd, from Cll. sray'-, cf .infra, pp. 8a f.).

Thus it is tloubtful if this i cottld he classifictl as an anapty.ris.

The fr-rlrn -¿lí is always used aftet'tn'o cottsonants, but after a single

nursonart tltt,t'c is frr:e vali¿rtiott bet$'ttell rl.sr anrl -i, n'hich are

,rption;rl l'hvtlruric varialtts of oltrr tttolpheme.

Cr )tIP-{lì,\T11:g StIlìYE\¡ oF FiN^L '\\AP',JIYXIS

'\itet' a dct¿iletl discttssicu basecl ott tlescliptive nl¿teli¿l collcctcct

fi'onr ¿r limitctt dialer:t ¡tt'e¿r it is appro¡lriltr: to n'irlen the scope by

conr¡rariug thc phcnonlelt¿ì ¿ìpplttling itr .l,Lì¿rl. tvith the ¡r,vailable

ln¿rtr,rrial frott neighboling dialects. A thorough conrparatirrc di¿lect-

r¡'r,op¡rapltical sttttll, r¡lt the anitpt-vxis in Syro-Pllestittian al'cil trannot,

holevcr, be s;rfclv unclet'takcn because oi the gtcat riiversity in its
observation ¿lncl tr¿utsc't'iption by tliffelent ¿rutltol's. Tlttts sr me

valuable ethnographic and folliloric texts t-tutltot be taken into

considet'¿rtion in the prtrsettt compa.r'ative slll'vey, and in general

r:onclnsions c¿ìn be tlran'n onll' rvith gl'ca¡ aa*.t"ations.

'1. -,\onr¿irrc ol the lornt CITCO- uith firnt, (7 und C3

Preserrcer of anaptyxis

lhe preseuce of alt anaptyctic vorvcl befrtre the sonorous 03 in

nouns of the folln C\¡U(l- appeal's in tuost ttescriptions. For Jerusalorn
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and 0entral Palestine l3,ruen gives fornrs sucìl as nrinrel, {crr,{ün,

l¿l¿tr¿ (P¿tI., p. 14), for .Iemsalem L,ölrn funnt,lfurn, tihin, tutttstltitiu
(p. 9). In his dictionary for Aleppo, I)amascus, Lebanon, and Jcnl-
saleur, I|.rnrrrúr,auy never uses a full rowel to transcribc the ana-

ptyxis, antl in JA 10 (pp. 221f.) he criticizes Lölu's transcription
wtrich makes a distinction between a short anaptyxis before r¿ and lr

as Ct, and an cxtra-short in othcr cases (il-'rdts, ltubiz, lmbís, baç1a\,

p. 9). In his opinion this trvofolct transcription is misleading, because

it calls forth the idea that the words with ¿ fnll vowel betwcen (-12

and Cs are dissyllabic.

Rarthólen-ry's oritir:ism is not, ho'wever, as justificd as it rnay sccur

to be at first sight. Theoretically the nunbel of syllables depends

on the criteria on the grounds of which the svllable is definedl.
For phonetic-ltistorical reasons it seeurs leasouable to transcribe

aìl the anaptyctic vowels as extra-slrort, because nt least at sone

stage of their developnent they have been extra-short ¿. This is,

however, intlisputably true only if the anaptyxis has developed for'

purcly phonctic reasons. But as fl nìatter of fact the trntrptyctic

vowels are often pronouncecl a.s full vr.¡wels and as such ¿re phoneti-

cally cornparable with pltorremic vowels occurring in the same posi-

tions.s Therefore it is natural th¿ìt such vowels are transcribod in
a synclrronic description i;rs they are ìre.rrd, i.e. both short and extra-

short. Even diacluonically that may be tlrore correct than to tran-
scribe the anaptyctic vowels always as extra-sholt, sinee not lll
of theur have undergone the sarne phonetic development.

Barùhrllemy's øiticism proves that he is familiar with the problems

concerning anaptyxis, and therefore the material gi'uen by him
need not be suspectecl because of its occasional observation. Ex-

r Cf. Pike, pp. 53f.
8 Cf. Cantineau, Hõrâu, p. 179.
8 On a synchronic lovol, tho presenco or absenco of d in formesuch as rvi.sr'l

(but: ørigl íl-þahar\, ldzirn lbul: l(lzm ørwvþ1, ndriq (but: mdrq il-b'iç1, Yuøsil
(but: føøgl ít-Turkil, is better treated as anaptyxis (Blanc, Studies, p. 38).

Accordingly, Blanc discusses this kind of anaptyxis side b¡' side rvith tho

historical anaptyxis (Studies, p. 78).
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Ílnìples t¿rken at random fronr ltis dir:tiortar'-v sltow that Íln aùaptyxis

occurs trefore a sonot0us Cs (.mál'1, 'úk"1, hâb"l, qásattt.,'ásotn,, láb'n,

',Jb'n, qú,lt"r', cátnrlchn'r; I)ic,t., s.r'.), but lìot tftel'a sonolotts C2

(ç¡arb, iarq,'ar|, bardlbtird, 'iilf , tált, kälb; Dict., s.r'.).

[inorzrur,o sirnplifies the ¿rctual state of things itt his lrrand-

ner', outstâ,nd.ing grammar of Damascus Arabic: rrDas Auftreten

eines Sprossvokals ist bedingt durch tlie Zahl urrd die Position der

zusammentreffenrlelr Konsonauten, nicltt drtrclr die i\rt dieser

Lauto (Grammtrtik, pp. 14f). This st¿tement is certainlyoccasioned

bl'the condcnsed fornr, und must tttrt be undemtood to btt true to
the very lettet'.

Although Lrlruat¡n in his Volkspoesie and Scruurot and I(¡Hr,n

in their Volkserzählungen do not always mark the anaptyctic vowel,

the influence of the relative sottority is casily observable. So Litt-
nr¿rnn writes'ibùt, (Volksp., p. l5), hitld¡¡t' (p. 32) anrl nútil \pp. L3,

15 and 32), but 'út'd (p. 35), bäril, (p. c2) ancl l-rnlq (p. 31), wltile

Sclrmidt ancl Ifuhle givc transeriptions tihin, ilún. n'im'h', þoh'il
(Schrnittt u. Kahle I, p. 68+), but {arsr (p. 2), ianlt (p.9) and dørf
(p. ts). Examples of the sartre kincl arc to bc found in l)n¡vun (Gram-

rnar, tibdn p. 19, qar'ð p. 146, ilArb p.176),but hc rloes not mark the

origin of rnost of his material. fJnN Znnv's transcliption for Pales-

tine (in l{ebrew eharacters) shows considerable sirnilarity with the

anaptyctic vowels a,ppearing in my recordings. The anaptyxis before

& sonorous Cs is usually indicaterl by scgól: ro¡ncl (p.7), tlabel (p. 73),

lrabel (p.80), qisar, nnrLbizer (p. 112): but d¿rs (p.87), qir.í (pp.87

irnd o3), {arq, garb, ¿ncl fult (p. 93).

Somc arlilitional examplcs indicate that the role of the sonorous

consonants in the final clusters is by and large the same in the whole

Syro-Palestinian dialect area. Thus 0¡r¡tr¡¡n¡,u gives for Palmyra

'eb,n,'ösönt.(Palmyrc I, p. 174), çed,cr,m,oqol (p. 176), but dørs (p. 175),

"erq (p. 176), for ïõrâl nämcl ($Orân, p. 280), bädcr (p. LBI), teben

(p. 284), zasorr.a (p. 278), but la¡l (p. 278), darþ $.978). According

to hinr thc final clusters -lh, -nt and -n¿ (gatrþlgatroþ,ben\ rtoynl{o7on)

are likely to rernain undissolved ($Orírn, p. 181).

llnncsrnÄssrin, Dam., leaves tlte anaptyctic vowelg nnmarked
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in the texts, but tliscusses the problenr on pp. 30f. The ¿ur¿ìptyctio

\ruwel üìay be missing when the latter oonsrtnant of thrr fin¿l cluster

is less sonorous than the forner one if the cluster is otherwise easy

to pronounce, and rvhen the latter colrsonant is suitable to form
a, s}'llable. Such clusters are fric¿ti'r'e plus sonor, less fricative ulus
nasal and the group -sr¿. 'I'his gives the impression of the syllabie,

nse of consonants in Damascus Arabic. Similarly ll¡.rrssoN nrarks

for Beirut (usually in his Étucles, almost regularly in fulit) thc
syllabic consonants C, rvhile he genelally learres the anapt-vctic

volels unmarked. Holever it seems more proper to assign this kind
of transcription to a, sober ¡rbstiuence from rrotating unsettled non-
plronenric elements than to use it as a\ ar'{l7unürtu,nt, e silentio pror-
ing sonre essential difference in syllabication.

As for tìrc adjacent clialcct arca rccentlv describccl by lìr,lNc,
cxamplcs picked out of the texts of his Stuclies shorv that it cannot

rnuclt cliffer froln Ltl¿rl. in the use of anaptyxis: '¿lsrir¿ (Studies, p. 7tì),

'ulúI qabil (p. 78), crlr:¡ (Þ. 8,6), 'alf (¡1.86), lrr"q (p.87). ì{evertlu{ess

he states: rSome clusters ate, howûver, 'permitted', i.e. never or.

seldom separated, or separated by an extra-short vowel so chrse

to zero that I do not rnark it: these arc clustcrs with l, r, nt., nù (Stnclies,

p. 7ó). This applies to internai clusters, bnt the same observation

hokls gootl of final clusteru, too: >the permitted clusters are, l.ry anrt

large, the same here as intern¡rllyr (p. 78). This statement can be

unrlerstootl only after looking over the list of examples he gives,

which shows that the sequcnce of consonants in thc clustcrs and,

consequently, the syllabication, is not takcn into consideratiou.

For the pronunciation of a final clustel rvithout a gliile betleen
Cr ¿nd C3, if one of them is a laryngeal, mole energ'y is demanded

than is normally used in plain colloquial. Actually this glide has

been transcribed by the niajority of authors. îhe only cxccption

herc is that some authors do not marl< the glidc with the laryngeal c.

Thus Br\Rrnú¡,ulrv wlites {øct', bacil, laob, bttt ylþøc, sft¡ac, sfilfc
(Dict., s.v.), i.e. he tl'eats c exactly asr', l, m'n..r M¿rrssoN's desclip-

r Further light on the relation between c and the most sonorous consonants
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tiolr lor lJeilrrt agroos with l];rrthtilr-'rtt\'. Ilt a final cluster c is syl-

labic, as (ls, but not as U2 (lltucles, p. 101). BÅuuR omits tlte vowel

cousistently irt botlt positions (bcfore altd aftcr ¿) in Pal. :lntl ilt
Wbch, while 0,rxuNEAn transcribes it equalll' both after ancl be-

fore ¿: tsl¡øc, tesûc (Palmyre [, p. 215), ¿s¡ac,l¡6cab(Palmyrc II, p. 2),

baco!, ¡øcab (Hõriiu, p. 280), ntibac, däm,ac ($õrlin, p. 278), althouglt

sliglrt inconsistelrcies are trl lte found: ,sdcb (Pahnyre I, p. 176),

søþc (llõrân, p.280), sûþoc. (FJõrân, p.367). BUN Zrcrcv a¡rd Br,¡.¡¡c

ma,rk thc vocllic elernent regulrrrly before c, ltut irregularly after

it, e.g..{acar (Ben Zee\-, p. 38), brrt.{acr'(p. 2l),bacd (lìlanc, Studies,

p. 84), bttt l¡acid (p. e5).

Ilndoubtecllv all the authors havc lteitrtl a vr¡wel ilt both positiotts,

and tho differences in trauscri¡rtions arc rtue to riiffelent theorctieal

propositions concerning the ttature of this t'owel. Tltis appears

cle¡¡ly in Bunasrnlissnn's Darn., p. :19, $'hclc ltc m¿lics it diffel'ence

ll¡tnr_r¡n ir tSpf¡ssy¡kal¡> ancl c's ,rBigeltvol<alu.

'lhe an:rptyxis beforr,, l' as C3 is cleitrly ltoted ilt tltc S1,¡¡-p¿lstiniitlt
tlialccts onlv b-v lir,,rxr': giuaiu,,inrtit', tttote t';trel1' ¡iuzu,'iaru (Studies,

r, !. tn, attd rr cottcerning syllrrbication is thr¡rrvn b¡' \\'. llarçais's excellenI

sLutl¡ nn the clialect spoken b¡' tho Algerian lrihe Úlâd f¡rrhinr. In this dialect

thc nouns of thc for¡n C\.CC- are usrrall¡'rntr¡tosvllabic if Cl isasonorouscon-

sonant, e,g,. sérä,, kltb, hdmtl, t'ri'nr (ltSL 14, p. t58), but dissyllabic if C's is

s(rnorous, e.g. ôdltðr, nútð|, húkúnt, l¡úsën. Somctimcs tho lattcr syllable is

eve¡t stressed in casc C$ is a sonolous consonant, e,g, sdctr', lrubó|, hatém, lbón

(NISL 14, p. t6t). This 'segolisation' or 'sursaut' docs not happen if Cs is

": nélÈc,1ábiic l¡t, lri2). This supports thc idea of a substantial difference betrveen

anaptyxis pronounced before a sonorotls C8 and c (or sonre other lar.Yn-

geal). The latter rnust be onl¡ a transitiorral vorve!, related to the furtive

vowel pronounced bets'een a long vowel a¡rrl c: .fiiö-c, ¿rbîãc, blâ¿c (l!IsI, 14,

p. 162), described lrom thr: Syro-Palestinian dialect arca, too, c.g. b]' f)river
in his article 'Linguistic Affinities ...': iú"tc, mslîú|, '¿rùí¿À ctc, (JRi\S f92o,

p. ll07). tn Djidjclli the'sursaut' of the stress is more comnron, and Ph. trlar-

çais givcs four groups of cnnsonants rvhich as C3 nra¡' give cause to such

dcvelopnrent: rln, mbf, åq, and ¿c (Djidjelli, p. 81). These groups show that

tl¡e reason for the 'sursaut' is no longcr only the sonorit¡' of C3 but also the

transition betrveen trvo hetero-organic consonants.
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p. õ.f ). Hr'¡roittts ottt tltitt ill tlte tliitL-,ct spokett b¡' f)t'ttzes of \\rostll'lt

l.Í¡tlilee ¿f sr,(rtìts to blt'oìììt, \'rx1¿ìÌiZtrtl ltss ft'r'tlUclltlY tltall is tht'

('ilse ilI sollìc rìiiìle('ts (p. ir4)''l'ltr-'clifftrrtllce is. lìowcYr'1., lltost pr(ll)-

a.bh. tltte to a¡r1rt'oxirtlato tt'illìs(rriptiolts. Iì..rnlltúr,nuY. rr.llosfì tl'illl-

Srlt'¡[)ti()n is lllittilell¡ ¿ìt'(rllIålt(.', givls trvo ¡tltetnltives, /taltt' ant'l

lralrr, r/rilrr a,l¡t dülrr. Dürl¿r'altrl Llilu (I)ict., s.r'.). (lrrxrtNE..\It giYfs

frrr Pitlttt¡'t'it I.tülo't. r/rtlof¿ (P¿llllllte I' ¡t. '17), frtr llt¡r',ill i¡rt1'tr, dulu',

fri¡rr', jc;rr, t¡uþu' ll.tõrii¡. ¡r. 27t)), tlhile B:rrruR wr¡tPs coltsistelttl)'

-r{: ,lrtr¡r{ (Pir.l.. p.8tj). /rclrr (p. 2ts4). Ùrrlu,(Þ.2|2), ittttl tlÌc s¡tlttr.r

fonrrs ilt \\¡bctr. s.\¡. It is sttl'¡rt'isiltg to ltotrr ('Z,tP¡iIttwICZ's tl'¡ut-

scl'il,tion fot'llåtl¡rlr,: l¡¿rltt'rt (l). l7), bar/¡r'rt (¡r. l9). 'l'lris tlivrlt'sity

is lrlollablv r,ausr¡rl lrt. ltrrsitirti0lt ¡ls t(l rVhetht-'r tt| tranSorilre ¿r¡ ilS

:ì crlnsonänt ot'not.'l'hrrs tltcsc tlitt¡t itLc not sttffittit'ltt to slton'tlt¿tt

tltr, tt'nrìentrv tr) lrÌ(rs(l've tltt' colìsollitxtal clt;t¡'acter of t¡ its (i3 is

utol.c flctilr itt N¡rfthr,l'tt I)¡tllstint tìtalt rlscñ'hel'e olì the Svl'(t-

P¡tlestilti¿ll tli¿tlect ¡tl'r'a.

( lokrrtt' of irnir¡rtvxis

'll[r, r.¡|¡rrL gf th¡ fitrirl irttttptyxis lt¡ts ttsttitlly lleglt t|'strl'ill¡d b\' .,,

i ol' ¿. In sonte \\'Ot'(lS it lt¡rs, lìrtwt'\'t.t, beelt ¿tssinlilAtetl ¡rrogto-ssiVcll'

to thl pr.r.(.(rrlittg yow{,| (}t' ltits chan¡¡ctl ttlttler the influtttco of th(r

(:ollsol¿uìtal {'ttYil'oltltl(Ìlìt. Antottg lllurn's exitlttplcs lrt,rt'd, l¡ulun,

rrrirn¿1. l;tunaþ. lit¡lrr (Pal.. p. 14), ottl-v li ltits ltot assintilatcd tlte

anaptvt,tir. r'oucl. 'l'lìe t'olotlt' ¿t in /i¿¡l¿¿lt is ntost plobably dttrl ttr

t|r' supposed inflrtr:ntre of tltl t'lìslling h. This app{r¡ll's alst¡ ill Löun's

trrrr,r'cspontlillg ox¿lnìpl(: nilul.tl bcsitle tltr¿ otltct' exilltlplus fttt'utt,

lilrir, frtlttrt,it¿lur, dþ'rrdr.s, l.¡rrLte. halls, balirl (p. 9), rvhit:h tlo not

rlisJrlnv as cxteltsive ¿tssilllilittirut ¡ts thc inst¿rttces givcn by ll¿ttet'.

t tsarthôlen¡.y corrects this to ntél¿h in Ji\ 10, pp. 244f., pointing out that
,la voyelle f¡rtive n'est là gue IJar cuphonie et pour alléger la pronunciation

rìu groupe des deux consonnes finales . , . elle n'a donc rien de commun avec le

strn qrri précèrle le /¿ dans ríah, qabîa4) C2 is here, holcvcr, l, and no anaplyxis

is de¡nanded for syllabicatiorr. It is pronounced only for transition from I to
the hetero-organic lr. 'I'hus it is closely related to the furtive vorvel in rÍolr

and qabîah.
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'l'lu'¡l'ogtr,ssive ¿rssillrilatiotr of r¿ is ¡tttr'rrtr,(l to b-v: /i:¿rlu,l,

l¡r¡'t¿li (Bartlt. Pal.. p. 14), (rr/r?¡r (l3lttet', \\¡bch. s.\..), ¿Jrrl¿1,'rrlt,r¡

(Drivcl, llranìtrtat', p. 19), fiorm (Liilrr'.lr. tt: Littnlann. \¡ollis¡r., p. 14),

trrlror (Liilu', lr. t,), c¡¿n¡rr¡'(Srrhmirlt u. [iahle I. p. l8),:rr/r'ur (p. lo),
.srrl.¡rr,rr (p. irlì"), hunnu' (Littnrann, \¡olksp.. p. zil), ûrrf ulr (p. 94), !u,h,ur
(p. ¿:l lnrl Littnr¡¡nn, ilanta. p. 3l), etrnror' (Bcn Zeer'. ¡r. 7it), fuùor
(p.92). 'rr.snnr (¡r. õll), /rrr/r:rorr (Bl¿ruc. Studies. p. 7iì), 1,lrr!rnr, ([lzap-

l<iervit:2, p. 19).'l'hcsc f¡¡¡1¡s at'e by antl large tlte sitmc irs in JrGal.,

but thc ftrllowing ilrstances are (lifferetrt: rr¿boc. .çrrbo/r ( llcn Zecv,

¡r. {}3), .srrùu/r (Littnt¿unl. VolkNp.. p. 9). rru/unr'n'r.' (lr. 2l). Thc

L(ial. fol'nrs rvithotrt ¡rssinril¿rtiotr (.srrbe/.r, rubcc, lnrlie:i s¡rp,'c, p. 2tì.)

r'('cul in rrrost S1'ro-Palestinian dialects: .s¡¡ùl.l (Littln.ìlln, IJinniì,

p. 9:l: (lzrpkicnicz, ¡r. 2-t), .srrbf/r (Blalr', Stutlies, ¡r. 109), .srrü¿/r

(lJ:nler. Pirl.. p¡r. 91. lll(1, 20Ol \\rlrt:h. s.r..), rrrùrìc (lììatrc, Stndics,

¡r. ll?), !rrüia (I3olirstlässr.l'. I)¡urr., ¡r. 31: (1za¡rkicrvicz. lì. 32), ¡Jubi;

(Lältr. ¡r. tl; I)river', l). lfl). þulte: (LÌauel', Wbch, s.r'.), lroüa; (tr'leisch,

ZalJó, p. lOtt). 'l'he;rssitnilation of tlrc anaptvxis to thr ¡rt'ecr,dirrg ru

itt ittt ettt¡rltittic trl11,i¡¡1¡rttcnt itt Svro-P¡rl. is irffinlretl llv Lal¿o¡'

(l,ittrurrnn. \rolksp.. p. t): Littnr:tnll. FIiulit, p¡r. 1l-r irnrl -tti; Sr¡hnridt

t¡. l(;rhlr, l, p. tZ¡. lnht'r,.{alør (Iìirrtlrtik.nr-1,, Dict.. s.r'.).'l'he vorvel

¿tfter (1r rrr¿l)' be ¡i n in lolkrwing cxiturplrrs: l¡¿lrdr (Littnì¿ìrìn, I{anìrì.

¡tp. iì7 rnd 4t)), lxther llien Zr.r.r'. p. I l2), s{nhrrr'(Berr Zeer', p. titl; (lzl¡t-

kir:s'i¡rz. ¡r. 31). sYü/rrr (Littmann, \¡olksl)., l). 14). l¡øcid (lllalrr',
Sttttlics. ¡r. ftir; Littmall¡1, \¡olks1r., ¡r. 13). .{aer¡' ( lìlirrrr'. Strrdir,s,

1r. 1{)l). slnc¿¡' (lì,lt Zeer'. ¡r. :t8).

Aftcr thcst' irtstalr¡rr,s it is interesting to finrl that (l¡xrlNu¡u
has in getret'itl ex;tctll' tlrc saurc colotu' of analrtyxis fol ìroth Pal-

nryr¡l inr(l Ilõr,ìn. 'lhis sttggests that the differences l¡runrl iu liter-
¡rturo oftcn rise ft'orn subjeclive autlition, directr:d b-y theorr:tit'nl
prrìsunìptions, and undoubtetll-v manv forms are conjectural.

In additiou to the grr:at, similaritv of the anaptvctic vo*'els in
P:rhrryra irnrl lIõrån, orìr' nìore intelcstilrg obserr,¿tiun catr bc urade

cttncerning (la¡rti¡reau's transcriptioll. The colour of the llaptyctic
vowels is dcscribetl so ûrinutely antl consistently that it is not sur-

prising to tliscover principles in aceordance with which it is possiblc

to predict the colour of the ¿naptyxis in a given classic¿rl word.
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After ¿ the anaptyxis is ¿ (Palmyle I,p¡r.l75f.and passitt't, lLõr¿in,

pp. 284-28ti and passin), even in theword fe.$¿c({tOrlìn, p.286;Pal-

myre I, p. 2llt: le,s¿c), after o and t¿ it is o (only seldotu ø), and aftcr

O it is ¿ (Palmyre I, p. 176 and passim; llõrárn, pp. 288f. and passiln).

The colour of the final anaptyxis is, then, in the wrrds of the fornts

CiCC and 0u00, both in Palmyra tnd lõrân primarily determined

by the progressive assimilation and secondaril-v by tlte influence

of thc consonantal environmet¡t which gives only the final touch

to the colour fixect by assimilation. The rtlles for thc anapt-vxis

occurring after the phoncme o are Inole complicated, but llet'eL-

theless the colour is predictable. Here, too, the prittrary factot' is

the progressive assimilirtion, but a greater numbcr of allo¡rhottes

rn¿kes tlre point ttrore complex. If 08 antl f-l3 arc ettlphatic, the

anaptyxis is o, if Clz is emphatic or if Liz or C3 is a nott-cltlphatic

laryngeal, the colour is usually ø; after ¿ in non-emphatic and non-

laryngeal environment it is mostly d, atttl aftel a ttnrler the s¿ltne

conclitions it is ¿ (Palmyre I, p. 176 and passim; [lõrÍtn, pp. 277-2t10

and passim). The striliing sinrilarity betrveen Hõriìn ancl Palntyt'l

on the one ltand ¿rnd thc indubitable dissimilarity betrvcen tltrr

fellahân of Palcstine incrluding LGal. and these two on tlte other hand,

prove that the influence of thc proglessive assimilatiolr seetns trr

be considerably g¡eater in the dialccts describetì. b-v [lantine:rtt tltan

in thc dialect spoken by the lellalún in Palestine.

ß and C. Feninùte ending -ú in statt¿.s cottstt'ttcl'tts anil Ttersonul sulfit
-t in perlect

Examplos taken from Syro-Palestinian dialcct literature show

that the final anaptyxis precetting the personal suffix -ú in ¡rerfect

forms is everywhere optional. Thus, Scnmlnr and K¡ur,n ltave

passages like þurnú mht dihithin (Sclunidt u. Kahle I, p. 17) and

ub6"lah t;úbit? (p. 18); Brar.rc transcribes botrh wa:iriicl (Studies,

p. 84) and. wi-rjicil (p. 9Z), lcunt and. lcunit (p. 78), ruþt (p. tOs)

and ruþit (p. sz); LrtrlttxN gives for Hama dürt (p. 22), læihit

(p. 80), rbiþi; (p.31), and riböt (p. 43); Br,ocn and Gnorzrnr,o for
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Dirrlrascus t.].t'a,lft (DAT l, ¿6). ,'al;adt (1, l1), rlec¿t (1, ti6), r3;"t

(1, 102), 'aþudt (1, l9), llaltul't (f , 16). B¿rurR st¿rtes (Pitl., p. 14) tlì'l
rtptional (ìc(',lurcnec of anapt-vxis in perferrt folnrs, but gives tuot'rt

rletails in morphology. According to hirn the townspcople ¡uo-
nouncc (tuktlttllmtabet, (ambllrlut'ebet, lhimlllhí¡¿tt (p. lu), /r:ulf and

(¡iltt (¡t. 29). u'hile the truir¡-rtvxis is morc eomrnonly usecl by tlre
fellalún: !*utnlit, daralft.lhinft (1t.18), qulif and liiåit (p. 2s). A par-

allel rel¿rtiorì seems to exist between Lcbauon and llar¡. Iincrr,rr.r

and N,rxln;l oniit thc zeLo-vowtrls systematically, bnt F¡,rirsr.n's

rrrorc pltonetic transcription shon's anir¡rtyxis in nouns, e.9,.: faþ,d,
kr./r"ar, (Textes, p.:122), /i;rlar (1r.323),'as.'rn anrt íalr,l (p. S:J¡l),

rír.d,¿ (p.:t"10), {oh,r (p.341),'aÀ,ol (p. J52), fu¿'as, Ûnhdr, lnlr,t, iìurl

ínr'' (1r. :ì67), ltut ltot in pcrfcct forûrs, e.g.:.sorl (l>. lJ22), fh¿n¿t

(p. 330), ráact (p. 848), r.!acl, h'anl,'anzah, {oft, tlact (p. 353). Iìt¡r
I3aghrlarl ìLrr,¡rn,r gives the srrffix -f¿ in ¡rerf. sing. 1. and 2. urasr,.

(p. 4l), and l(uo,rxorr's text ahountls in anaptvctic volvels, c.g.:

rul¡ol, ð.init (¡r. a9), r¡jae;t. nzalat (1t.7tl), 5raûal, and callag¡al (p. i3).
Ás fol the colour of thc anaptyxis, (l¡r¡¡'rrNuau follows in the

ptrrfect forms cx¿ctly the sarne systern as in nouns. So, the perfect

crf sing. 2. masc. is in Ptrluryra ltrft, þAlq fiibt; sing. f . iufttt, þöft,

liôl (Palnrl'r'c f, ¡r. 165); in IÌõrân tlic corresponcling forms are

iufut, þi;ftit lnd fiôúl (flõrirn, p. 240). All these transcriptiotìs ar.e,

Irowe\,eì', suspcctablc of bcing conjectural. The colour r¡f an extra-
short von'el is difficult to rliscern, but whelr the anaptyxis is il short
vowel, its colout r¿ìl!{es rrsually lletwr:etr i ¿nrl ncutral a, c.g. in
(lantincnu's instance fol' a stresscd anaptyxis: ír'¿bü ) {rebet }
Írttl¡tttl? (Hiìrírn, p. 182). llerc thc autlìor can lnaintain the systent

of ¡rrupçressive ¿ssimilation, but only for the happy rdroice of the
vcrb. lt is harrlly credible that'have von seen?' conld be pronouncod

in llõrln *lufú,t?.

Whert ûhe final geminatc 03t is scpalated by an anaptyctic vowel,

e,.g. {ahatet, baradct (Bauer, Pal., p. 14) and nu,til (l1lanc, Studies,

p. 82), this vowel is near to be phonemic. F'nnausor.¡ asserts in
Language :-10 (p. 668) that uthe simplest proof of the contrastive

value of this vowel lies in the cases where it is or is not permitted
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in a final g{rminatc cltlster. Fol exitntple, tlìc word foì' 'I pflsser.l,

entrretf is freely either /afat or faü, but the ittiperative 'crtlmble'

is falf, nevet *laú.r¿.l tlANrINElu (lrVorcl 12, p. 122) rejects tltis

phonemic conttast, because the distinr:tion here is only optional,

ancl the positions are not quite identical, i.e. in the formeL case

the anaptyxis is pronouneetl bet,wee¡ two morpþellìcs oll the attalogy

<tf. kalabtlkatabat.

'lhe l¡¿rterial for rt j¡stifie( cornparison between thc felni¡ine

ending -¿ in status constrttctus ¿nd the personal suffi.r -ú in perfect

is insufficient because of the Ìa,re occlll'rencc of cases where tltc

feminine ending is prccederl bv a single consonaut ancl follorved by

¿r worct beginning rvith t tlortstlll¿tnt. Suclt cases ate satrt zamân'

(Bloch u. [irotzfcld, DAT 1,9), slitrl'm.øþl (lìauer, Wbch, s.v. ./ohr),

and nfþt 'ol.¡. ([lantinr:au, Palnrl're II, p. 7{l).

D. The negatbc uflorrnatiue -(i)É

In the pronunciation of tltc negative afformati're -Si-i.{ the gcncral

notice ean be made that in North Africa -S is usecl almost exclusively,

in Egypt -¿lS oecurs after -CC and -i after a t'olel or {rne consonttttt,

rvhile in southern Syro-Palestinian tlialects -il occurs, besides lftet'
-(l(ì, also a.ftet -C in free variation with -5. Itor North Africa safe

instances arc found in the accurute data givcn by \A/. and Pu. [f,tn-

çArs, rr.g. mã-sóbtl (W. Mnrçais, Úlâd, MSL 15, p. l0å) and.lna-rl-ðI-

L'aåb-.í (Ph. Marçais, Iljidjelli, p. 442). Antrr,-F¡ur,'s goorl texts

are in accord with the ntles given for Egyptian dialect by Sntrr,r

(p. 242\, e.g. ma-bagþølð (Abul-Fadl, p. 38), rn-øcyafÉ (p. et), rno-

ç¡biltil (p. 51), nra-gilit't'í,á, m,a-slalact'i,{ (p. 00). In southern Syro-

PaleBtinian clialect area, -if is often pronounced after a simplc

consonant, too, e.g. ma bitru,þi{ (Bauer, Pal,, p. 93), nr.ð biihsíbi,í

(p. 120), mü þallaçi.é (p. 122), nta lñþôtiá (Schmidt u. Kahlc I, P. 6),

biititakílb'i,iÌdo&ef (Ben Zeev, p. 82), ma-[laurudlií (Blanc, Studies,

p. 96), bacrélÉ (bacrélc!) (F'leisch, Enquôte, p. 889).


